
Vocabulaire 

endroit/lieu مَاكيِنُأمَكَانٌ  ج   ennemi عْداَءٌأعَدُوّ  ج  
chambre/pièce غُرفَْةٌ  ج  غرُفٌَ arbre شَجرََةٌ  ج  اتٌ
plume قْلَمٌأقلََمٌ  ج   lune قْمَارٌأقَمَرٌ  ج  
mot كلَِمَةٌ  ج  اتٌ bénédiction نِعْمَةٌ  ج  نعِمٌَ
génération قرَْنٌ  ج  قرُُونٌ fruit ثَمرََةٌ  ج  اتٌ
oeil/source عَينٌ  ج  عُيُونٌ esclave عبَْدٌ  ج  عِبَادٌ
famille/gens هْلٌ  ج  ونَأ montagne جَبَلٌ  ج  جِبَالٌ
bien/meilleur خَيْرٌ  منِْ mal/pire شَرّ  منِْ
fort قَوِيّ  م  ة faible ضَعيِفٌ  م  ة
nouveau جَديِدٌ  م  ة ancien قدَِيمٌ  م  ة

richesse مْواَلٌأمَالٌ  ج   compagnon/
habitant

صحَْابٌأصَاحِبٌ  ج  

sagesse حِكْمةٌَ messager رَسُولٌ  ج  رسُُلٌ
maintenant النَ hier مْسِ / بِالمسِْأ

Le mot se trouvant après le ج  est le pluriel du mot.
Le mot se trouvant après le م  est le féminin du mot.



_________________________________

EXERCICES _ تَمَارين 
_________________________________

1. Conjuguer a la personne demandée au  ِمَاضي .

كَاتَبنَْانحَنُْ   بَارَكَ هوَُ   سَابَقتَْنتَْ  أ  شَارَكتَْ هيَِ  

سَابَقتُْنَا  أ كَاتَبْتمَُانْتمَُا  أ بَايَعتُْنَا  أ  سَابقَنَْهنُّ     

قَاتَلتَْهيَِ   كَاتَبنَْانحَنُْ   سَاقَطتِْنتِْ  أ قَاتلَََ همَُا   

شَارَكتَْنتَْ أ بَارَكتََاهمَُا    جَاهدَُواهمُْ    بَاركَنََهنُّ   

جَاهَدتْنُّنتْنُّ  أ بَايَعنَْانحَنُْ    سَابَقُواهمُ    كَاتَبتِْنتِْ  أ

2. Conjuguer les verbes au  ِمَاضي  puis au  ِمُضَارع .

Je ( .avec mon ami (كَاتبَْتُ / أكَُاتبُِ

Ils ( .la pomme (سَاقَطُوا / يسَُاقِطُونَ

Dieu ( .les prophetes (بَارَكَ / يبَُارِكُ

Mariam et Aicha ( .a la tribu (بَايَعَتَا / تبَُايِعَانِ

Nous ( .toute notre vie (جَاهدَْنَا / نجَُاهدُِ



Elles ( .leur nourriture (شَارَكنَْ / يُشَاركِنَْ

Elle ( .vers les bonnes actions (سَابقََتْ / تُسَابقُِ

Tu ( .les hypocrites (قَاتَلْتَ / تُقَاتِلُ

3. Conjuguer a la personne demandée au  مُضَارِع مَرْفُوع .

أكَُاتبُِنَا  أ نبَُارِكُنحَنُْ    يُسَابقُِهوَُ     تشَُارِكُأنتَْ   

تُسَابقُِهيَِ   تُكَاتِبَانِنْتمَُا  أ  أبَُايِعُنَا  أ  تُسَابقُِهيَِ   

يُبَايِعُونَهمُ   تشَُارِكَانِنْتمَُا  أ  تجَُاهدُِنتَْ  أ  أقَُاتِلُنَا  أ

نُكَاتبُِنحَنُْ   تُسَاقِطيِنَنتِْ  أ  يُقَاتِلَنِ  همَُا   تشَُارِكُنتَْ  أ

تقَُاتِليِنَنتِْ  أ يُسَاقِطَانِ همَُا   يُكَاتبِنَْ هنُّ    تُبَارِكَانِهمَُا   

يجَُاهدُِونَهمُْ   يُبَاركِنَْ هنُّ   تُجَاهدِنَْنتْنُّ  أ  نُبَايِعُنحَنُْ  

4. Traduire en francais.

 حدَّثنََا مُحَمدٌّ سقَِاطَ قلََمِهِ الجَميِلِ عَلىَ الرضِْ
Muhammad nous a raconté la tombée de sa belle plume sur terre.

يقَُاتِلُ المقَُاتِلُونَ بَينَْ البَيْتِ الكبَِيرِِ وَمَكَانٍ صَغِيرٍ
Les combattants combattent entre la grande maison et un petit endroit.



لىَ تَعلِْيمِ السْلَمِاسَابقََ رجَِالُ القرَْيَةِ هَؤُلَءِ 
Ces hommes de la ville se sont élancés vers l'enseignement de l'Islam.

 قَتَلَ المجَُاهدُِ رَجلَُينِْ فِي الحَرْبِ الجَديِدةَِ دوُنَ عَصًا
Les combattants ont tué 2 hommes dans la nouvelle guerre sans bâton.

مَامَ حَمِينَاأدمَّرتُْمْ الكَأسَ الكَبيِرةََ   
Vous avez détruit le grand verre devant notre beau-père.

عدَْاءٌ وعَِبَادٌألِصَاحِبنَِا 
Notre compagnon a des ennemis et des esclaves.

مِنّا كَافرُِونَ
Il y a des mécréants parmi nous.


